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Who Wrote the Siddur?

Part 2: Did All Jews Pray With the Same Words? Between the Land of
Israel and Babylonia

Nusach Eretz Yisrael

1) Berachot 28b
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As to those eighteen benedictions — there are nineteen! R. Levi said: The benediction relating to
the Minim was subsequently instituted at Jabneh. ... Our Rabbis have taught: Simeon the
Cotton-dealer arranged the eighteen benedictions in order in the presence of Rabban Gamaliel at
Jabneh. Rabban Gamaliel asked the Sages, “Is there anyone who knows how to word the
benediction relating to the Minim?” Shmuel Ha-Kattan stood up and worded it.

2) Shemoneh Esrei from the Genizah (copied from My People’s Prayer Book Vol. 2
edited by Rabbi Lawrence A. Hoffman)

See page 4
3) Mishnah Sotah 7:6
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How are the blessings of the High Priest? The organizer of the synagogue takes a Torah scroll
and gives it to the president of the synagogue; the president of the synagogue gives it to the
Second; the Second gives it to the High Priest. The High priest receives it standing, he stands and
reads “after the death” and “but on the tenth”; he rolls the Torah tight, puts it in his bosom and
says: More than what I read before you is written here. “And on the tenth” in Numbers he recites
by heart, and recites eight benedictions: For the Torah, for the Temple service, for thanksgiving,
for forgiveness of sins, for the Temple, for Israel, for the Cohanim, and the remainder of the
prayer.

4) Yerushalmi Sotah 33b
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For the Temple service, “For You alone in fear we worship.”

Piyyut
5) R. Elazar Ha-Kallir, Eicha Atza Be-Apekha
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How did You rush in your fury to exterminate Your faithful ones at the hand of the Edomites,
and not recall the Covenant Between the Parts by which you selected those you tested?
“Remember Lord what has occurred to us” (Eichah 5:1)

How did You reproach with Your rebuke, to exile at the hand of the haughty those You had once
redeemed, and not recall the contraction of the road You had shortened for Your flag-bearing
tribes? “Remember Lord what has occurred to us”

6) Pirkoi ben Baboi (8t or gth century), Letter on Piyyut
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And our Sages of blessed memory taught: Anyone who deviates from the wording of our Sages
of blessed memory does not fulfill his obligation ... and anyone who adds to them is a
blasphemer. ... Come and see that one who prays Shemoneh Esrei in the summer and mistakenly
mentions Morid Ha-Geshem [the winter prayer for rain], because he added one thing in a place
that our Sages did not command, his prayer is not valid and he goes back and prays again. ...
And all the more so it is prohibited to say ha-kel ha-gadol ha-gibbor ve-hanora — “the Great,
Mighty, and Awesome God,” and then interrupt the praises of God to start singing [various
piyyutim] and the like.

7) R. Natronai Gaon (9th century), Teshuvat Ha-Geonim
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Regarding those who say piyyutim in the first two berachot of Shemoneh Esrai and in all the
prayers and on every holiday and add a lot of words of aggadah and on the 9 of Av and Purim —
If they say in every beracha matters which are related to that beracha — such as words of
appeasement and forgiveness on Rosh Hashana and Yom Kippur and on the 9™ of Av words
related to the destruction of the Temple — it is permissible. The main point is that one must say
something related to the opening and closing of each beracha. And in the middle it’s ok to add
words of aggadah and words of praise to Hashem.

8) Hagahot Maimoniyot (13t or 14th century), on Rambam Tefillah 6:3
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One can ask for the needs of the many [on Shabbat] such as regarding the praise and honor of the
say that is a need of many ... and for this reason we say kerovot in the first three berachot [of
Shemoneh Esrai], and R. Yosef Tov Elem and R. Eliyahu the Elder agreed that it is permissible
and preferable to do so. So too the Kallir established kerovot — he was from Kiryat Sefer and his
days they sanctified the new month by sight. He was a tanna and perhaps he was R. Elazar be-
Rabbi Shimon as is implied in the Pesikta. Even if he wasn’t R. Elazar be-Rabbi Shimon, he was
a tanna as explained, and we can rely on him, as Rabbeinu Tam explained.

9) R. Avraham Ibn Ezra (12th century), Commentary to Kohelet 5:1
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And I cannot explain even one-thousandth of the ways that the paytanim are mistaken. In my
eyes it’s better that people don’t recite them, but instead stick to the fixed prayers.

10) Ibn Ezra, Lecha Eli Teshukati
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To You, my God, is my longing, for You is my love and my desire ... To You I cry, to You I
cleave, until I return to earth.

Genizah Shemoneh Esrai










